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圣经论敬虔怎么说？——灵修与祷告 · 附斯特朗编号的英

王钦定本（KJV）经文
一篇灵修与一篇祷告·一段可随身携带的短读,以及一篇结尾的祷告

敬虔 — 基础圣经教义

开场白

今日,你要操练自己敬虔。你为身体操练,得益还小;为你的内心操练,益处却延及一切,包括今生和来世。敬虔不

是为讨人喜悦而做出的表面姿态;人可以徒有敬虔的外貌,却背弃了敬虔的实义。敬虔是一种活在神面前的生
活方式——与他同行,使他喜悦,正如以诺所行的那样。而所需的力量早已赐给你了:神的神能已经借着我们认

识他,把生命和敬虔所需用的一切都赐给我们了。所以,你不是靠自己行善而攀升到神那里去;是神以人的形像
降临,而敬虔正是回应他的生命。今日,你要以衣食为足,因为敬虔加上知足的心便是大利了。要存敬畏神的心

而活,谨守他的命令;弃绝不敬虔和世俗的私欲;并存着盼望等候那有福的希望。要将这道细细查考。

希腊语关键词

“敬虔” — G2150 eusebeia — 敬虔,蒙神喜悦的行为
凡事皆有益的敬虔。

“敬虔” — G2153 eusebos — 敬虔地,虔诚地
在今世自守、公义、敬虔度日。

希伯来关键词

“敬虔” — H2623 chaciyd — 敬虔的、仁慈的、圣徒
耶和华已经把虔诚人分别出来归他自己。

“完全” — H8549 tamiym — 正直,完全,正直
在我面前行事,并要完全。

I. 操练自己达到敬虔

提摩太前书 4:7只是要弃绝那世俗的言语和老妇荒渺的话，在敬虔上操练自己。 [G2150 eusebeia ⚑]



提摩太前书 4:8「操练身体，益处还少；惟独敬虔，凡事都有益处，因有今生和来生的应许。」
[G2150 eusebeia ⚑]
在敬虔上操练自己 → 凡事都有益处，因有今生和来生的应许。

(我的个人感想——今天，把你的努力用在回报最大的地方。你为身体劳苦，得益甚少，且为时短暂；要在敬虔上更加努力，因它
在凡事上都有益处，且延伸到来世的生命。要像锻炼肌肉一样操练它——今天使用它，它就会成长。)

II. 敬虔加上知足的心便是大利

提摩太前书 6:6然而，敬虔加上知足的心便是大利了； [G2150 eusebeia ⚑]

提摩太前书 6:8只要有衣有食，就当知足。
敬虔加上知足=大利+有衣有食,就当知足。

(我个人的思考——世人追逐利益，却永不得安息；敬虔的人已经得着他的利益，且是大利益。今天，要因你所拥有的知足——饮食

和衣裳，这样你就比那拥有一切却没有神的人更富足。知足不是拥有很多；而是除他以外一无所需。)

心中当藏的话

提摩太前书 3:16大哉，敬虔的奥秘！无人不以为然：就是神在肉身显现，被圣灵称义〔或作：在灵性称义〕，被
天使看见，被传于外邦，被世人信服，被接在荣耀里。

敬虔的奥秘是大的：神在肉身显现。

祷告

主啊,你是那位以你的神能赐给我一切关乎生命和敬虔所需之物的神,是藉着认识那召我的主而赐下的。所以

我不是求你赐下你一直保留未给的能力,而是求你帮助我善用你已经赐给我的能力。今日教导我操练自己以致
敬虔,而不要将一切力量都倾注在那获益甚少的身体上。帮助我行在你的面前,得你的喜悦,如以诺与你同行那

样;也不要让我只有敬虔的外貌,却背弃了敬虔的实义。求你赐给我一个知足的心,使我有衣有食,就当知足,因为
敬虔加上知足的心便是大利了。求你救我脱离贪爱钱财,并那些与灵魂交战的欲望。又因为许多人的爱心将要

冷淡,求你帮助我坚持到底,不要变得不冷不热——使我不至成为那果子枯干的树,却要成为那永不衰落的树,好

叫我得以丰丰富富地进入你永远的国。因为敬虔的奥秘是大的:你以人的形体显现;求你使我在你里面成为敬
虔的人。阿们。

结语

提多书 2:12教训我们除去不敬虔的心和世俗的情欲，在今世自守、公义、敬虔度日， [G2153 eusebos ⚑]

提多书 2:13等候所盼望的福，并等候至大的神和〔或无「和」字〕我们救主耶稣基督的荣耀显现。
否认不敬虔和世俗的私欲，在今世过敬虔的生活──等候那有福的盼望。
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